
⚠  WARNING
ITALIANO
ATTUATORE ELETTRONICO – NOTA TECNICA
L’attuatore fornito è totalmente programmabile. Una volta installato deve essere tarato 
sul turbo per ottenere la corretta calibrazione dei flussi della geometria variabile.

ENGLISH
ELECTRONIC ACTUATOR - TECHNICAL NOTE
The actuator supplied is fully adjustable. Once installed it must be calibrated on the 
turbo to obtain the correct flows of the VNT Nozzle Ring.

FRANÇAIS
ACTIONNEUR ÉLECTRONIQUE - NOTE TECHNIQUE
L’actuateur fourni est totalement programmable. Une fois installé il doit être calibré 
sur le turbo pour obtenir la bonne calibration des flux de la géométrie variable.

DEUTSCH
ELEKTRONISCHER ANTRIEB - TECHNISCHER HINWEIS
Der mitgelieferteAktuator ist volle instellbar. Einmal  installiert, muss der am Turbo 
kalibriert werden, um die korrekte Kalibrierung der Strömungen der Variable Turbinen 
Geometrie (VTG) zu erreichen.

ESPAÑOL
ACTUADOR ELECTRÓNICO - NOTA TÉCNICA
El actuador suministrado es totalmente programable. Una vez instalado, debe cali-
brarse en el turbo para obtener la calibración correcta de los flujos de la geometría 
variable.

PORTUGUÊS
ATUADOR ELETRÔNICO - NOTA TÉCNICA
O atuador fornecido é totalmente programável. Uma vez instalado, ele deve ser cali-
brado no turbo para obter o fluxo  correto da geometria variável.
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